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PARTE TERZA TROISIÈME PARTIE

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

ASSESSORATO 
ISTRUZIONE E CULTURA

-

ISEEU/ISPEU.

Termine presentazione domande:
 
INDICE

Termini e modalità per la presentazione delle domande 

-
to alloggio 

 

Condizioni generali e requisiti per la partecipazione

-

-
-

anno di laurea magistrale o al primo anno del Biennio 

-
-

AVIS DE CONCOURS

ASSESSORAT 
DE L’ÉDUCATION ET DE LA CULTURE

-
-

ISEEU/ISPEU,

Délai de dépôt des demandes :

TABLE DES MATIÈRES

er

Art. er

Conditions générales de participation

-
lité internationale, tout étudiant doit :

-

-
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er

er

er 

de neuf mois au moins.

-

par :

-

pas appartenir à un membre de la famille de l’étu-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

– Si intende a titolo oneroso:

 

-

-

Borse di studio, dell’Assessorato regionale Istruzione 
-
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-
er

-

-

-
MAVILLES, BRISSOGNE, CHARVENSOD, 

QUART, ROISAN, SAINT-CHRISTOPHE et SAR-
RE,

-

-

-

-

-
-

-
LES, BRISSOGNE, CHARVENSOD, GIGNOD, 

ROISAN, SAINT-CHRISTOPHE e SARRE,
-

-

-

-

-
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Art
Conditions d’admission

er

avis. 

Art
Conditions de mérite 

-

-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

DU PREMIER NIVEAU DE L’UNIVERSITÉ DE LA 
VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

MAGISTRALE EN ÉCONOMIE ET POLITIQUES DU 
TERRITOIRE ET DE L’ENTREPRISE DE L’UNIVER-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

-

Requisiti di merito

-

-
GISTRALE A CICLO UNICO PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

PRIMO LIVELLO PRESSO L’UNIVERSITÀ DELLA 
VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

-
GISTRALE IN ECONOMIA E POLITICHE DEL TER-
RITORIO E DELL’IMPRESA PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:
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-

CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE :

 PREMIER CYCLE SUPÉRIEUR (TROIS ANS)
Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

DEUXIÈME CYCLE SUPÉRIEUR (DEUX ANS)
Première année :
Avoir fait enregistrer 

-

-

Années autres que la première :

COURS DE L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AO-
-

TISTIQUE ET MUSICALE DU CONSERVATOIRE 
DE LA VALLÉE D’AOSTE :

-

NOTES :

-

-

-
NE ARTISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO 
MUSICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AO-
STA - CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

 TRIENNIO SUPERIORE DI PRIMO LIVELLO
Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

 BIENNIO SUPERIORE DI SECONDO LIVELLO
 Primo anno di corso:

-
tuali debiti formativi.

 Anni successivi al primo:

-
TE A CORSI DELL’UNIVERSITÀ DELLA VALLE 

-
TISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO MU-
SICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AOSTA 
- CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

NOTE:
-

gistrata dalle segreterie degli Atenei di appartenenza.

a. per le prove sostenute all’estero nell’ambito di pro-
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première année.

-
-

-

CAS PARTICULIERS :

Renonciation aux études sans validation des crédits 
obtenus 

-

-

Changement de cours sans validation des crédits 
obtenus

-
-

Renonciation aux études, changement de cours ou 
perte du statut d’étudiant avec validation des crédits 
obtenus 

 

-

-

-
-

-
diti registrati entro i termini previsti dal presente bando 

-

 

CASI PARTICOLARI

Rinuncia agli studi senza crediti formativi ricono-
sciuti

-

-

Passaggio di corso senza crediti formativi ricono-
sciuti

-

Rinuncia agli studi, passaggio di corso o decadimen-
to di carriera con crediti formativi riconosciuti

-

-

-
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-

Première inscription à une année autre que la première  
 

-

Interruption motivée des études

-

-

Art. 4
Conditions économiques

-
-

er

-

-
-

-
rito.

Prima immatricolazione ad anni successivi al primo

-

-

 

merito.

Interruzione motivata degli studi

dal pagamento delle tasse per interruzione motivata 

 
Art. 4

Requisiti economici

-

-

-

-

-
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-

de l’étudiant à la date de présentation de la demande.

En sus des dispositions en matière d’ISEE susmention-

-

-

-

-

au moins, des revenus provenant d’un travail sa-

-

-

-
-

studente alla data di presentazione della domanda.

-

-
nente disposizioni per l’uniformità di trattamento sul diritto 

-

-

-

-

-

di origine, da almeno due anni rispetto alla data di 
presentazione della domanda, in alloggio non di 

-
-

 

-

-
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Les déclarations relatives à la situation économique et 
patrimoniale doivent obligatoirement se rapporter aux reve-
nus de 2013 et au patrimoine détenu au 31 décembre 2013, 
sous peine d’exclusion.

-

www.regione.vda.it.

-

le site www.regione.vda.it.

Documentation devant être présentée au CAF pour la déli-

d’allocations
ÉTUDIANTS ITALIENS OU RESSORTISSANT DE L’UN 
DES PAYS MEMBRES DE L’UNION EUROPÉENNE AU-
TRE QUE L’ITALIE 

-

-

-

-

Le dichiarazioni sulla situazione economica e patrimo-
niale devono obbligatoriamente essere riferite, pena esclu-
sione dal concorso, ai redditi conseguiti nell’anno 2013 ed 
al patrimonio posseduto al 31 dicembre 2013.

-

-

-

 
Documenti necessari da presentare ai CAF per il rilascio 

-
nomiche per:
STUDENTI ITALIANI E STUDENTI STRANIERI APPAR-
TENENTI ALL’UNIONE EUROPEA

-
-

-

CUD

-

-
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-

-
vés relatifs :

-

d’argent ou de biens gérés par les organismes agréés, 

-

– Carte sanitaire, pour les étudiants ne résidant pas en 
Vallée d’Aoste.

Documentation devant être présentée au CAF pour la déli-

d’allocations
ÉTUDIANTS non communautaires

-

registrazione

-

-

-

– Tessera sanitaria per gli studenti residenti fuori Valle.

Documenti necessari da presentare ai CAF per il rilascio 
-

nomiche per:
STUDENTI STRANIERI NON APPARTENENTI ALL’U-
NIONE EUROPEA

-
-

-

-
-

-
-
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• attestation du patrimoine mobilier de la famille.

-

-

-

-

-
-

-

NB : 
-

pour les étudiants italiens.

-

-

nouvelle attestation ISEE établie sur la base des dispositions 
du DPCM susmentionné. 

Étudiants handicapés 

• attestazione del patrimonio mobiliare posseduto dal 

-
-

redditi siano stati prodotti e, se redatta in lingua diversa dal 
-

-

-
galizzata dalle Prefetture.

-
-

lo studente non appartiene ad una famiglia notoriamente di 

-
-

Nota Bene:

Italia vedere le disposizioni previste per lo studente italiano.
 

-
-

alloggio e, in tali provvedimenti, sia prevista l’immediata en-
trata in vigore del nuovo ISEE, senza una norma transitoria 

-
-

Studenti disabili
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-

-

L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE : 

Années autres que la première :

-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

DU PREMIER NIVEAU DE L’UNIVERSITÉ DE LA 
VALLÉE D’AOSTE :

-

per un periodo di:

-

-
SO L’UNIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Anni successivi al primo:

-
GISTRALE A CICLO UNICO PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

 
Anni successivi al primo:

PRIMO LIVELLO PRESSO L’UNIVERSITÀ DELLA 
VALLE D’AOSTA:
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Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Années autres que la première : 

MAGISTRALE EN ÉCONOMIE ET POLITIQUES DU 
TERRITOIRE ET DE L’ENTREPRISE DE L’UNIVER-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

-

CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE :

PREMIER CYCLE SUPÉRIEUR (TROIS ANS)
Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

Deuxième cycle supérieur (deux ans)
Première année :

-

-

Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

-
GISTRALE IN PSICOLOGIA PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Anni successivi al primo:

-
GISTRALE IN ECONOMIA E POLITICHE DEL TER-
RITORIO E DELL’IMPRESA PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

-
NE ARTISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO 
MUSICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AO-
STA - CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

TRIENNIO SUPERIORE DI PRIMO LIVELLO
Primo anno di corso:

 
Anni successivi al primo:

BIENNIO SUPERIORE DI SECONDO LIVELLO
Primo anno di corso:

-
tuali debiti formativi.
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Années autres que la première :

COURS DE L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AO-
-

TISTIQUE ET MUSICALE DU CONSERVATOIRE 
DE LA VALLÉE D’AOSTE :

-

NOTES : 

-

-

première année.

-
-

-

-

Art
Délais et modalités de dépôt des demandes

Demandes en ligne et en version papier (modalité tradition-
nelle).

Anni successivi al primo:

-
TE A CORSI DELL’UNIVERSITÀ DELLA VALLE 

-
TISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO MU-
SICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AOSTA 
- CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

-

NOTE:
-

gistrata dalle segreterie degli Atenei di appartenenza.

– per le prove sostenute all’estero nell’ambito di pro-

-
-

-
diti registrati entro i termini previsti dal presente bando 

-

-

 

Termini e modalità per la presentazione delle domande

inoltrata utilizzando una delle modalità di seguito riportate:

Domanda on-line con consegna del cartaceo (canale tradi-
zionale)

-
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-

imprimé le formulaire, les étudiants doivent faire parvenir 
-

AOSTE
-

de départ dudit pli.

-

de validité.

Demandes en ligne sans version papier.

-

-

-

Nota bene :
Lors de l’établissement de leur demande, les étudiants 

-

di studio dallo studente o da persona da lui delegata.

-
manda, lo studente dovrà farla pervenire alla Struttura Poli-

-
to regionale Istruzione e Cultura sito in AOSTA, Via Saint 

-

timbro postale di partenza, indipendentemente dall’orario di 
partenza.

-
sona diversa dallo studente o se trasmessa a mezzo posta, la 

dello studente stesso.

Gli studenti devono allegare alla domanda l’attestazione 

 
Domanda on-line senza consegna del cartaceo

-

in possesso della nuova Tessera Sanitaria - Carta Nazionale 

Attraverso tale modalità la domanda risulterà automati-
-
-

-

 
Nota bene:

-
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-

d’Aosta - Conservatoire de la Vallée d’Aoste, devono pre-

-
to ogni variazione relativamente a: indirizzo, modalità di pa-

CASI DI ESCLUSIONE

-

-

– -
-

-
stivo.

Art. 7
Formazione delle graduatorie degli idonei

-

-

-

présenter une seule demande.

-

CAS D’EXCLUSION
-

diants :

-

-

-
stifs.

Art. 7
Établissement des classements 

-
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-

 Prima dell’approvazione della graduatoria degli idonei 
-
-

 

-

-

-
guiti e delle relative votazioni.

 Il punteggio attribuito al merito è determinato dalla som-

per una variabile data dalla seguente formula 

-
-
-

 prove espresse in crediti

-

 Alla formazione delle graduatorie degli studenti idonei, 

 Esito Elenchi/Graduatorie

-

-

susmentionné.

-

-

-

A ét

-

 Valeurs des crédits attribués aux examens

-
-

-
-

-

Rang de classement 

-
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-

-

leur demande.

-
-

- Provvedimenti dirigenziali du site de la Région autono-

Art.
Conditions et modalités 

de liquidation 

-

-

l’art. 7.

-

domanda.

-

-

-
osta www.regione.vda.it - La Regione - Provvedimenti 
dirigenziali.

Condizioni e modalità di liquidazione 
del contributo alloggio

-
-

-

-

-

-
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-

-
-

-

Montants

Classes ISEEU Montants

-

Art.
Contrôles et sanctions

-

-
-

-

-

-

-
videnze dovrà optare per il godimento di una sola 

-

dal bando della Regione Valle d’Aosta, l’ammonta-

-

Importo del contributo alloggio

-
la sottoriportata tabella:

Fascia 
economica ISEEU IMPORTO

a

a

-

 

Accertamenti e sanzioni

L’Amministrazione, ai sensi delle vigenti disposizioni, 
-

-
-

-

-
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 L’Assessore 

-

-
sta – Conservatoire de la Vallée d’Aoste (artt. 5 e 6 legge 

 ISEEU/
ISPEU.

Termine presentazione domande: 
 
INDICE

Termini e modalità per la presentazione delle domande 

di studio 

 

Condizioni generali e requisiti per la partecipazione

-

-

 L’assesseur,

Délai de dépôt des demandes :

TABLE DES MATIÈRES
er

Art. er

Conditions générales de participation

-
-

-

-
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-

-

-

-

-

-

 

Requisiti di merito

-
SO L’UNIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Anni successivi al primo:

-
GISTRALE A CICLO UNICO PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:
Primo anno di corso:

-

-

Art
Conditions d’admission

er

avis. 

Art
Conditions de mérite 

-

L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Années autres que la première :

-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :
Première année :
Avoir fait enregistrer 
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Anni successivi al primo:

PRIMO LIVELLO PRESSO L’UNIVERSITÀ DELLA 
VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

 
-

GISTRALE IN ECONOMIA E POLITICHE DEL TER-
RITORIO E DELL’IMPRESA PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:

-
NE ARTISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO 
MUSICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AO-
STA - CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

 TRIENNIO SUPERIORE DI PRIMO LIVELLO
Primo anno di corso:

Anni successivi al primo:

 BIENNIO SUPERIORE DI SECONDO LIVELLO
Primo anno di corso:

Années autres que la première :

DU PREMIER NIVEAU DE L’UNIVERSITÉ DE LA 
VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

MAGISTRALE EN ÉCONOMIE ET POLITIQUES DU 
TERRITOIRE ET DE L’ENTREPRISE DE L’UNIVER-
SITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer 

-
SERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE :

 PREMIER CYCLE SUPÉRIEUR (TROIS ANS)
Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

 
 DEUXIÈME CYCLE SUPÉRIEUR (DEUX ANS)

Première année :
-
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-
tuali debiti formativi.

Anni successivi al primo:

-
TE A CORSI DELL’UNIVERSITÀ DELLA VALLE 

-
TISTICA E MUSICALE PRESSO L’ISTITUTO MU-
SICALE PAREGGIATO DELLA VALLE D’AOSTA 
- CONSERVATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

-

 

NOTE:
-

gistrata dalle segreterie degli Atenei di appartenenza.

– per le prove sostenute all’estero nell’ambito di pro-

-
-

-
diti registrati entro i termini previsti dal presente bando 

-

CASI PARTICOLARI

-

Années autres que la première :

COURS DE L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AO-
-

TISTIQUE ET MUSICALE DU CONSERVATOIRE 
DE LA VALLÉE D’AOSTE :

-

NOTES :

-

-

première année.

-
-

-

CAS PARTICULIERS :
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Rinuncia agli studi senza crediti formativi riconosciuti

-

-

Passaggio di corso senza crediti formativi riconosciuti

-

Rinuncia agli studi, passaggio di corso o decadimen-
to di carriera con crediti formativi riconosciuti

-

-

-

del merito.
 

Prima immatricolazione ad anni successivi al primo

-

-

Renonciation aux études sans validation des crédits 
obtenus 

-

-

Changement de cours sans validation des crédits 
obtenus

 

Renonciation aux études, changement de cours ou 
perte du statut d’étudiant avec validation des crédits 
obtenus 

 

-

-

Première inscription à une année autre que la pre-
mière

 

-
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del merito.

Interruzione motivata degli studi

dal pagamento delle tasse per interruzione motivata 

Art. 4
Requisiti economici

-

-

-

-

-

-

-
-

studente alla data di presentazione della domanda.

-

-
nente disposizioni per l’uniformità di trattamento sul diritto 

-

-

Interruption motivée des études

-

-

Art. 4
Conditions économiques

-
-

er

-

-
-

-

de l’étudiant à la date de présentation de la demande.

En sus des dispositions en matière d’ISEE susmention-

-

-
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-

-

-

di origine, da almeno due anni rispetto alla data di
presentazione della domanda, in alloggio non di

-
-

-

-

-
-

sabili:

Le dichiarazioni sulla situazione economica e patrimo-
niale devono obbligatoriamente essere riferite, pena esclu-
sione dal concorso, ai redditi conseguiti nell’anno 2013 ed 
al patrimonio posseduto al 31 dicembre 2013.

-

-

-

au moins, des revenus provenant d’un travail sa-

-

-

Les déclarations relatives à la situation économique et 
patrimoniale doivent obligatoirement se rapporter aux reve-
nus de 2013 et au patrimoine détenu au 31 décembre 2013, 
sous peine d’exclusion.

-

www.regione.vda.it.
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-

-

Documenti necessari da presentare ai CAF per il rilascio 
-

nomiche per:
STUDENTI ITALIANI E STUDENTI STRANIERI APPAR-
TENENTI ALL’UNIONE EUROPEA

-
-

-

-

-

registrazione

-

-

-

le site www.regione.vda.it.

Documentation devant être présentée au CAF pour la déli-

d’allocations
ÉTUDIANTS ITALIENS OU RESSORTISSANT DE L’UN 
DES PAYS MEMBRES DE L’UNION EUROPÉENNE AU-
TRE QUE L’ITALIE 

-

-

-

-

-
vés relatifs :

-
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-

– Tessera sanitaria per gli studenti residenti fuori Valle.

Documenti necessari da presentare ai CAF per il rilascio 
-

nomiche per:
STUDENTI STRANIERI NON APPARTENENTI ALL’U-
NIONE EUROPEA

-
-

-

-
-

-
-

• attestazione del patrimonio mobiliare posseduto dal

-
-

redditi siano stati prodotti e, se redatta in lingua diversa dal 
-

-

-
galizzata dalle Prefetture.

-
-

d’argent ou de biens gérés par les organismes agréés,

-

– Carte sanitaire, pour les étudiants ne résidant pas en
Vallée d’Aoste.

Documentation devant être présentée au CAF pour la déli-

d’allocations
ÉTUDIANTS NON COMMUNAUTAIRES

-

• attestation du patrimoine mobilier de la famille.

-

-

-
-
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lo studente non appartiene ad una famiglia notoriamente di 

-
-

Nota Bene:

Italia vedere le disposizioni previste per lo studente italiano.

-
-

studio e, in tali provvedimenti, sia prevista l’immediata en-
trata in vigore del nuovo ISEE, senza una norma transitoria 

-
-

Studenti disabili

per un periodo di:

-

-

NB : 
-

pour les étudiants italiens.

-

-

nouvelle attestation ISEE établie sur la base des dispositions 
du DPCM susmentionné. 

Étudiants handicapés 

-
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-
RIA PRESSO L’UNIVERSITÀ DELLA VALLE
D’AOSTA:

Anni successivi al primo:

TUDENTI ISCRITTI AL CORSO DI LAUREA
MAGISTRALE A CICLO UNICO PRESSO L’U-
NIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:
-

Anni successivi al primo:

DI PRIMO LIVELLO PRESSO L’UNIVERSI-
TÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Primo anno di corso:
-

Anni successivi al primo:

STUDENTI ISCRITTI AL CORSO DI LAUREA
MAGISTRALE IN PSICOLOGIA PRESSO L’U-
NIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

Anni successivi al primo:

STUDENTI ISCRITTI AL CORSO DI LAUREA
MAGISTRALE IN ECONOMIA E POLITICHE
DEL TERRITORIO E DELL’IMPRESA PRESSO
L’UNIVERSITÀ DELLA VALLE D’AOSTA:

-
TION PRIMAIRE DE L’UNIVERSITÉ DE LA
VALLÉE D’AOSTE :

Années autres que la première :

ÉTUDIANTS INSCRITS À UN COURS DE LI-

L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer

Années autres que la première :

LICENCE DU PREMIER NIVEAU DE L’UNI-
VERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Première année :
Avoir fait enregistrer

Années autres que la première :

ÉTUDIANTS INSCRITS AU COURS DE LI-

L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :

Années autres que la première :

ÉTUDIANTS INSCRITS AU COURS DE LICEN-
CE MAGISTRALE EN ÉCONOMIE ET POLITI-
QUES DU TERRITOIRE ET DE L’ENTREPRISE
DE L’UNIVERSITÉ DE LA VALLÉE D’AOSTE :
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Primo anno di corso:
-

-
MAZIONE ARTISTICA E MUSICALE PRES-
SO L’ISTITUTO MUSICALE PAREGGIATO
DELLA VALLE D’AOSTA - CONSERVATOI-
RE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

TRIENNIO SUPERIORE DI PRIMO LIVELLO
Primo anno di corso:

-

Anni successivi al primo:

BIENNIO SUPERIORE DI SECONDO LIVELLO
Primo anno di corso:

-

-

formativi.

Anni successivi al primo:

-
MENTE A CORSI DELL’UNIVERSITÀ DEL-
LA VALLE D’AOSTA E A CORSI DI ALTA

PRESSO L’ISTITUTO MUSICALE PAREG-
GIATO DELLA VALLE D’AOSTA - CONSER-
VATOIRE DE LA VALLÉE D’AOSTE:

-

Première année :
Avoir fait enregistrer 

MUSICALE DU CONSERVATOIRE DE LA
VALLÉE D’AOSTE :

PREMIER CYCLE SUPÉRIEUR (TROIS ANS)
Première année :
Avoir fait enregistrer 

Années autres que la première :

DEUXIÈME CYCLE SUPÉRIEUR (DEUX ANS)
Première année :

-
sation des dettes formatives n’étant pas pris en 

Années autres que la première :

-
PS À UN COURS DE L’UNIVERSITÉ DE
LA VALLÉE D’AOSTE ET À UN COURS

MUSICALE DU CONSERVATOIRE DE LA
VALLÉE D’AOSTE :



N. 47
25 - 11 - 2014

NOTE:
-

zione registrata dalle segreterie degli Atenei di 
appartenenza.

– per le prove sostenute all’estero nell’ambito di

-

-

-

-
-

-

-
-

-

– sono stranieri, non appartenenti all’Unione Europea,

NOTES : 
-
-

-

-

-

enregistrés dans les délais prévus par le présent

-

-

-
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nei seguenti Comuni: -
GNE, CHARVENSOD, GIGNOD, GRESSAN, 

SAINT-CHRISTOPHE e

Termini e modalità per la presentazione delle domande

inoltrata utilizzando una delle modalità di seguito riportate:

Domanda on-line con consegna del cartaceo (canale tra-
dizionale)

-

-

di studio dallo studente o da persona da lui delegata.

-
manda, lo studente dovrà farla pervenire alla Struttura Poli-

-
to regionale Istruzione e Cultura sito in AOSTA, Via Saint 

postale di partenza, indipendentemente dall’orario di partenza.

-
sona diversa dallo studente o se trasmessa a mezzo posta, la 

dello studente stesso.
 

Gli studenti devono allegare alla domanda l’attestazione 

 Domanda on-line senza consegna del cartaceo
-

in possesso della nuova Tessera Sanitaria - Carta Nazionale 

BRISSOGNE, CHARVENSOD, GIGNOD, 

ROISAN, SAINT-CHRISTOPHE et

Art
Délais et modalités de dépôt des demandes

Demandes en ligne et en version papier (modalité tradi-
tionnelle).

-

imprimé le formulaire, les étudiants doivent faire parvenir 
-

AOSTE

de départ dudit pli.

-

de validité.

Demandes en ligne sans version papier.

site www.regione.vda.it -

 doivent disposer de la nou-

www.regione.vda.it 
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Attraverso tale modalità la domanda risulterà automati-
-
-

-

Nota bene:

-
-

-

d’Aosta - Conservatoire de la Vallée d’Aoste, devono pre-

-
to ogni variazione relativamente a: indirizzo, modalità di pa-

CASI DI ESCLUSIONE

-

-

-

-

-

en version papier.

Nota bene :
Lors de l’établissement de leur demande, les étudiants 

présenter une seule demande.

-

CAS D’EXCLUSION
-

diants :

-
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-
stivo.

 
Art. 7

Formazione delle graduatorie degli idonei

Iscritti al primo anno a corsi di laurea, corsi di laurea 
magistrale a ciclo unico o a corsi del triennio di alta for-
mazione artistica e musicale

-

-

 Prima dell’approvazione della graduatoria degli idonei 
-
-

Iscritti ad anni successivi al primo a corsi di laurea, cor-
si di laurea magistrale a ciclo unico o a corsi del triennio 
di alta formazione artistica e musicale

-

-

 Il punteggio attribuito al merito è determinato dalla som-

per una variabile data dalla seguente formula 

-

seguente tabella:

 prove espresse in crediti

-

-

-
stifs.

Art. 7
Établissement des classements 

Étudiants inscrits à la première année d’un cours de 
licence ou de licence magistrale à cycle unique ou au 
premier cycle supérieur (trois ans) de haute formation 
artistique et musicale :

-

-
ment susmentionné.

Étudiants inscrits à une année autre que la première 
d’un cours de licence ou de licence magistrale à cycle 
unique ou au premier cycle supérieur (trois ans) de haute 
formation artistique et musicale :

-

-

-

-

 Valeurs des crédits attribués aux examens

-
-
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Alla formazione delle graduatorie degli studenti idonei, 

posizione in graduatoria è determinata dalla votazione 

primo livello.

Esito Elenchi/Graduatorie

-

dell’assegno di studio, riporta il numero e la data del prov-

www.regione.vda.it - La Regione - Provvedimenti dirigen-
ziali.

Condizioni e modalità 
di liquidazione dell’assegno di studio

-

-

-
-

-

Rang de classement 

-

-

dirigenziali du site de la Région autonome Vallée d’Aoste 
(www.regione.vda.it

Art.
Conditions et modalités 

de liquidation 

-

-
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-

-

studio dovrà optare per il godimento di una sola provviden-

-

-
ne dell’importo erogato a titolo di assegno.

Importo degli assegni

L’importo degli assegni di studio è determinato sulla 
-

la seguente tabella:

Fascia 
economica ISEEU A B

a

a

-
-

-

-

-

-
-

Art
Montants

Classes ISEEU A B

euros euros

euros euros euros
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– sono stranieri, non appartenenti all’Unione Europea,

-
denti:

– -
-

-
VILLES, BRISSOGNE, CHARVENSOD, GIGNOD,

-
SAN, SAINT-CHRISTOPHE e

NOTE:
-

-

Mobilità internazionale

-

-
-

soggiorno di durata inferiore a 4 settimane, detta integrazione 

-
-

-

Dall’importo dell’integrazione è dedotto l’ammontare 

Il rimborso delle spese di viaggio di andata e ritorno è 

-

-

-

-
-

CHRISTOPHE et

NOTES :

er

-

Art
Mobilité internationale

-

-

par semaine.

–

–

–

toute bourse à valoir sur les fonds de l’Union européenne ou 
-

taires ou non. 
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-

-

-
tion d’études.

-

Art
Prix de thèse

-

-

Art.
Contrôles et sanctions

-

-
-

-

-

-

L’assesseur,

-

-

di studio.

Premio di laurea

-

-
terruzione motivata degli studi. La posizione di detti studenti 

-

Accertamenti e sanzioni

L’Amministrazione, ai sensi delle vigenti disposizioni, 
-

-
-

-

-

L’Assessore


